AGREEMENT Ne___ about cooperation
01.09.2022

The Department of Food Technologies in the Restaurant Industry of the
State University of Biotechnology (Ukraine) represented by the Head of the
Department Hrynchenko Olha Oleksiivna, acting on the basis of the Statute, on the one
hand, and the Department of Plant Production and Processing of the University of
Applied Sciences Weihenstephan-Triesdorf (Germany) represented by the head of
the department Smetanska Iryna Mykolaivna, acting on the basis of the Statute,
concluded this agreement on the establishment of mutually beneficial and longterm
partnership relations in the field of education and science.

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The subject of this agreement is cooperation in scientific research,
educational and methodological, organizational, information and other activities,
implementation of the latest information and analytical technologies by conducting
joint educational and cultural-educational and scientific events.

2. PURPOSE AND OBJECTIVES OF THE AGREEMENT

2.1. The agreement was concluded with the aim of promoting the development
of higher education, popularizing scientific knowledge, sharing experience, improving
the qualifications of scientists and teachers, providing access) of students,
postgraduates, teachers, and research workers to new achievements in various fields of
science, making creative teams for the development of current scientific problems,
joining efforts of the Parties to implement joint projects in educational and research
activities, including with the involvement of third parties.

2.2. The tasks of cooperation of the Parties are:

2.2.1. coordination of scientific and practical research and other scientific and
educational-scientific activities between the State Biotechnological University and the
University of Applied Sciences Weihenstephan-Triesdor;

2.2.2. involvement of scientists in conducting open classes;

2.2.3. cooperation in the field of educational activities, agreed joint participation
within international programs;

2.2.4. ensuring the exchange of mutual information on scientific activities and
the results of scientific research;



2.2.5. conducting joint scientific and practical conferences, seminars, round
tables;

2.2.6. holding joint events aimed at improving the quality of specialist training;

2.2.7. other tasks of joint activity, which the Parties to the agreement consider
appropriate and useful.

3. FORMS AND DIRECTIONS OF COOPERATION

3.1. The parties cooperate in the form and by means of:

3.1.1. exchange of experience, information, source materials that are important
for cooperation;

3.1.2. involvement of employees of the parties to conduct lectures,
methodological seminars, open classes for teachers and students, graduate students,
doctoral students;

3.1.3. organization and holding of thematic exhibitions or other events dedicated
to the coverage of information activities, information security and document studies;

3.1.4. implementation of joint research projects and developments on current
food security issues;

3.1.5. coverage of the results of the Parties' cooperation in the mass media
(including electronic), on official and other websites, in social networks for the purpose
of informing the public about cooperation;

3.1.6. search and involvement of interested legal entities of any form of
ownership.

3.2. For the implementation of individual projects and activities (if necessary)
within the scope of this Agreement, the Parties conclude separate additional
agreements that are integral parts of this Agreement and which determine the procedure
and other conditions for the implementation of such projects and activities.

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

4.1. To jointly organize scientific and educational events and to participate
jointly in the development and implementation of research topics.

4.2. To timely inform the other party about the holding of scientific forums,
conferences, etc.

4.3. Organize temporary groups and commissions for the implementation of joint
information projects, organize and conduct internships, training, advanced teacher
training.



4.4. Disseminate information through the means available to the Party about the
other Party within the scope of the cooperation among its partners, participants, other
interested persons.

4.5. The parties can involve each other in participation in educational and
cultural projects, scientific and methodical activities, informational and educational
activities, creation of working groups, etc.

5. LIABILITY OF THE PARTIES

5.1. In case of disputes between the Parties regarding the interpretation or
application of the provisions of this Agreement, the Parties will resolve them through
negotiations and consultations.

5.2. The parties, in connection with the production necessity, may, upon
agreement, make written corrections to this Agreement relating to issues of its
implementation, for which additional agreements are concluded, which are integral
parts of this Agreement.

6. DURATION OF THE AGREEMENT

6.1. The Agreement enters into force from the moment of its signing by the
Parties.

6.2. The term of this Agreement is 5 (five) years.

6.3. This Agreement may be terminated, and the Parties' obligations under it may
be prematurely terminated only by mutual consent of the Parties. The Party initiating
the termination of the Agreement must notify the other Party in writing at least 2 (two)
weeks before the termination of the Agreement.

6.4. The Agreement is considered automatically extended for 3 (three) years, if
neither party notifies the other party in writing about the termination of the Agreement
no later than 30 (thirty) days before the end of the current term of the Agreement.

7.  FINAL PROVISIONS

7.1. This Agreement is concluded in Ukrainian and English languages in 2 (two)
copies, one for each Party. Each copy has the same legal force.

7.2. The cooperation of the Parties is carried out on a free basis and is not
confirmed by acts. All financial obligations that may arise in the process of
implementing this contract are determined by separate contracts.



7.3. In the event of a change in the legal or actual address specified in this
Agreement, the Party in respect of which such changes have taken place undertakes to
immediately notify the other Party within 30 (thirty) calendar days.

LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

Faculty of processing and food
production, the Department of Food
Technologies in the Restaurant
Industry of the State University of
Biotechnology

Street Alchevsky, 4461002, Kharkiv,
Ukraine

Phone: +38 (098)-41-41-579

e-mail: grinoly@gmail.com

Head of Department, Professor, Dr.
Tech. science
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Faculty of Agriculture, Food and
Nutrition, Department of Plant
Production and Processing of the
University of Applied Sciences
Weihenstephan-Triesdorf

St. Markgrafenstr, 16, Weidenbach,
Germany

Phone: +0049 (0)1797696823

e-mail: iryna.smetanska@hswt.de
Head of Department, Prof. Dr. Ing.
Dr. Agr.

Iryna SMETANSKA



